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ＰＢＬ－ＰＯＡ融合视角下跨文化阅读课程的教学模式重构研究
崔　 璇

（蚌埠工商学院人文与艺术学院，安徽蚌埠　 ２３３０００）
　 　 ［摘　 要］在当前“讲好中国故事”的背景下，跨文化阅读课程的教学仍多沿用传统阅读教学方法，偏重输入而
忽视产出训练，且内容集中于海外案例，缺乏中华地域文化的系统融入，制约了学生传播中国声音的能力。本研究
以徽文化为载体，构建ＰＢＬ与ＰＯＡ融合的教学模式，改革跨文化阅读课程。通过真实情境项目驱动探究学习，助
力学生完成从文化理解到英语阐释的产出实践。教学实践表明，该模式能有效提升学生的文化敏感度、母语文化
阐释能力与跨文化沟通效能，促进从文化输入到国际传播的能力转化，从而为英语专业课程融合思政育人、深化教
学改革提供了可行的实践路径。
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　 　 随着全球化的深入发展与“讲好中国故事”国家战略的
推进，英语专业人才培养正面临从“语言技能训练”向“人文
素养与跨文化能力并重”的范式转型。然而，当前教学中普
遍存在“中国文化失语症”现象，英语专业学生对中国思想文
化修养系统性知识的欠缺是高校外语学科人才培养中的一
种通病。从学科设置角度来看，一些学校外语专业开设的外
语系统课程较多，原版教材的过度使用使得母语文化表达资
料无可借鉴。学生虽可能熟知西方文化符号，却难以用英语
有效阐释本土文化精髓，在跨文化交际与国际传播中存在明
显的能力结构失衡。

大学阶段是学生跨文化能力培养的关键时期，有效的跨
文化沟通要求学生兼备文化、语言、思辨、融合及实践等多维
素养。作为旨在弥合这一能力短板的专业核心课程，跨文化
阅读课程在培养学生语言与文化综合素养、提升文化差异敏
感性与理解力方面发挥着关键作用。在课程中系统融入兼
具哲学思想、伦理价值与美学意蕴的中国地域文化，是补强
学生文化阐释力与跨文化能力的重要路径。

一、徽文化融入跨文化阅读教学的理论基础与必要性
当前，英语专业阅读课程在中华文化传播上面临双重困

境：其一，教材内容结构松散，单元话题虽多元却缺乏文化系
统性，导致学生难以建立对中华文化的整体认知，文化自觉
意识薄弱，从而制约其跨文化比较与思辨能力的发展；其二，
教学实践偏重语言技能训练，对教材中的文化要素挖掘不
足、且缺乏有效的文化输出任务设计，在一定程度上影响了
文化传播的深度与效果。其直接后果是，学生在跨文化语境
中谈及本土文化时，常陷入“失语”或表达空泛化的窘境。

为解决上述问题，本研究选取徽州文化（即徽文化）作为
核心教学资源，其必要性体现在以下三个层面：

（一）价值深厚，契合育人目标
徽文化作为中国三大地域文化之一，是中华优秀传统文

化的活态缩影，涵盖商业伦理、村落建筑、艺术工艺、教育思

想等多重领域，既包含徽派建筑、三雕技艺等物质形态，更承
载着“诚信为本、以义为利”的徽商伦理、崇文重教等精神内
核。这些内容与社会主义核心价值观高度契合，为“课程思
政”提供了鲜活、具象的载体。通过系统学习，学生能够超越
对文化符号的表层认知，深入理解其背后的哲学思想与价值
观念，从而在跨文化比较中建立坚实的文化主体性，实现价
值引领与知识传授的有机统一。

（二）学情贴切，支撑模式创新
本研究实施于安徽高校，生源多具地域亲近性，对徽文

化已有初步认知。这一学情特点极大地降低了文化理解的
认知负荷与情感距离，为开展以学生为中心、强调探究与实
践的项目式学习奠定了良好基础。此举亦呼应“新文科”建
设所倡导的打破学科壁垒、注重真实情境与综合能力培养的
理念。以学生熟悉的在地文化为起点，驱动其在语言学习中
融合文化探究、思辨与产出，是构建跨学科、高阶性课堂的有
效路径。

（三）路径清晰，形成可迁移范式
《高等学校课程思政建设指导纲要》明确指出，课程思政

建设需“构建科学合理的课程思政教学体系”，并“坚持学生
中心、产出导向、持续改进”。本研究以徽文化为具体载体，
通过教学法的融合实践，正是对这一要求的具体回应。所探
索的从“在地文化认知”到“全球有效传播”的完整教学路径，
可形成一套目标明确、环节清晰、可评可测的教学方案。该
模式的成功，不仅能验证地域文化融入专业课的可行性，更
可提炼出一种可复制、可推广的实践范式。为其他地域文化
乃至中华优秀传统文化系统融入外语教学提供直接参照，服
务于构建“全面覆盖、类型丰富、层次递进、相互支撑的课程
思政体系”的宏观目标。

综上，将徽文化系统融入跨文化阅读课程，既能有效弥
合学生中西文化认知的结构性失衡，更是对接“新文科”与
“课程思政”的主动探索。其为培养具有文化自觉、家国情怀
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与国际传播力的新时代外语人才提供了优质的教学资源与
系统的实践方案。

二、ＰＢＬ－ＰＯＡ融合模式下的课程重构设计
（一）教学理念：ＰＢＬ与ＰＯＡ的融合框架
项目式学习（Ｐｒｏｂｌｅｍ－ｂａｓｅｄ Ｌｅａｒｎｉｎｇ，简称ＰＢＬ）与产出

导向法（Ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ－ｏｒｉｅｎｔｅｄ Ａｐｐｒｏａｃｈ，简称ＰＯＡ）虽起源不
同，但在解决外语教学“学用分离”痛点上目标一致，具备内
在的融合可行性。

ＰＢＬ以学生为中心，通过真实或模拟的问题情境，激发学
生的学习兴趣和主动性，侧重批判性思维和解决问题能力的
培养，强调学生在知识检索、获取、加工（构建）与产出过程中
的认知主体性与主导作用。ＰＯＡ针对中国外语教学中“学用
脱节”的问题，以其精准的“输出驱动—输入促成—产出评
价”教学流程为项目推进提供了精细化的操作支架，着力破
解“如何学以致用”的难题，确保语言能力与学科知识在产出
中同步提升。教师在“驱动”环节设计合适的交际场景和具
有潜在交际价值的任务，激发学生完成任务的热情，以兴趣
促学习。“促成”环节提供输入材料，引导学生通过对材料的
选择和加工，获取完成输出任务所需的语言表述、内容素材、
语篇结构等有效信息。“产出评价”环节实施多维度评价反
馈学生的输出任务，以评促学。

（二）内容重构：教材与徽文化的模块化对接
本研究以ＰＯＡ的“输出驱动”理念逆向设计，将徽文化

作为核心载体，与教材中的跨文化理论进行模块化对接，构
建了五个循序渐进的单元教学模块。各模块均以特定跨文
化理论为核心，关联徽文化的具体实践维度，并设计具有潜
在交际价值的驱动性产出任务。

具体而言：第一单元以“文化定义”为核心，引导学生运
用“冰山理论”模型解构徽派建筑、徽菜等表层符号与徽商精
神等深层价值观，产出任务为制作图文海报“Ｄｅｃｏｄｉｎｇ Ｈｕｉｚｈｏｕ：
Ｂｅｎｅａｔｈ ｔｈｅ Ｓｕｒｆａｃｅ”。第二单元聚焦“语言与文化的关联”，
学生通过翻译阐释徽州楹联、商谚等，制作中英文文化语义
解析卡片，切身感知词汇的文化嵌入性。第三单元围绕“非
言语交际”理论，拍摄短视频“Ｄｅｃｏｄｉｎｇ ｔｈｅ Ｓｙｍｂｏｌｓ ｏｆ Ｈｕｉｚｈｏｕ
Ａｒｃｈｉｔｅｃｔｕｒｅ”，解读徽派建筑中天井、马头墙及“三雕”所承载
的空间关系与文化象征意义。第四单元引入霍夫斯泰德文
化维度理论，要求学生撰写分析文章，从集体主义、长期导向
等维度对比徽商精神与西方商业伦理。第五单元探讨“文化
身份认同”，学生通过创作英文Ｖｌｏｇ—“Ｗｈａｔ Ｄｏｅｓ Ｉｔ Ｍｅａｎ ｔｏ
Ｂｅ ａ Ｈｕｉｚｈｏｕ Ｐｅｒｓｏｎ？”呈现对“徽州人”古今身份认同变迁的
当代访谈与思考。

上述单元任务彼此关联、技能递进，共同构成了学期终
极项目“Ｈｅｌｌｏ，Ｈｕｉｚｈｏｕ！”，即创作面向国际受众的英文徽文
化多媒体导览作品的分项能力训练与素材基础，实现了ＰＯＡ
“分步促成”与ＰＢＬ“项目整合”的有机结合。

（三）流程设计：“驱动—探究—促成—产出—评价”五环
相扣

基于上述理念与内容，本研究设计了“驱动—探究—促
成—产出—评价”的可循环操作流程。其核心是将ＰＯＡ的
“驱动—促成—评价”环节动态嵌入ＰＢＬ的项目探究周期中，
形成教学闭环。流程始于驱动环节，教师提出真实问题并发
布具体产出任务；在探究与促成环节，学生自主探究，教师则
提供选择性输入材料与针对性脚手架；最终的产出与评价环
节，则通过师生合作评价推动作品迭代，并采用融合性量规
进行综合评价。该评价量规涵盖内容深度、理论应用、语言
质量、小组协作质量及传播效度五个维度。评价贯穿始终，
融合教师评价、同伴互评、学生自评及终结性项目评价，实现

以评促学。
三、教学实施过程与效果分析
（一）教学对象与课程设计
本研究以安徽某民办高校英语专业二年级３４名学生为

教学对象，依托华东师范大学出版社的《新大学英语跨文化
交际阅读》教材，开展了为期一学期的教学实践。该阶段学
生已具备基础英语阅读与表达能力，但跨文化理论应用能力
较弱、文化输出的针对性与逻辑性不足，且对本土徽文化的
国际化阐释能力有待提升，契合ＰＢＬ“问题导向”与ＰＯＡ“产
出驱动”的教学适用场景。其中单元教学３０学时，终极项目
展示与评价４学时。课程目标紧扣ＰＢＬ－ＰＯＡ融合理念，将
知识目标设定为掌握跨文化交际核心理论与徽文化核心内
涵；能力目标为提升英语阅读、口语传播、多媒体创作等输出
能力，以及跨文化理论的本土化应用能力；价值目标为增强
徽文化认同，培养跨文化传播的责任感与使命感，实现从文
化自信、价值引领到国际表达的递进。

（二）教学实施（以Ｕｎｉｔ ３为例）
１．驱动：发布“拍摄短视频，解读徽派建筑中的非言语文

化信息Ｄｅｃｏｄｉｎｇ ｔｈｅ Ｓｙｍｂｏｌｓ ｏｆ Ｈｕｉｚｈｏｕ Ａｒｃｈｉｔｅｃｔｕｒｅ”的任务。
２．探究与促成：本环节采用线上线下混合模式。课前，学

生通过在线平台自主学习教材中“非言语交际”的核心理论，
完成知识铺垫。课上，学生分组围绕马头墙、天井等符号进
行探究。教师在此基础上提供三类“选择性输入”：教材理论
原文、徽建筑英文文献、优秀视频脚本范文。针对小组探究
难点（如“如何将高墙与‘权力距离’理论结合”），教师给予
一对一的“针对性指导”。
３．产出与评价：小组提交视频初稿后，教师组织课堂互

评，聚焦“符号解读是否准确”“英语解说是否清晰”。根据反
馈，小组进行多轮修改，最终产出质量显著提升。

（三）教学效果评估与分析
学生项目作品、反思日志等质性材料的深度分析表明，

学生在文化阐释与情感态度上有了深层转变：不仅完成了从
文化认知到主动传播的能力跃迁，更实现了从知识习得到价
值内化的意义升华。这一实践成效，印证了ＰＢＬ－ＰＯＡ融合
模式所追求的能力发展与价值塑造相统一的双重旨归。
１．文化阐释能力：从符号描述到意义建构与跨文化对话
教学效果最直观的体现，是学生从文化知识的被动接受

者，转变为具备理论应用能力的主动阐释者与跨文化对话
者。例如，在解读徽派建筑“马头墙”这一核心符号时，某小
组突破“防火功能”的表层描述，结合非言语交际理论中“文
化象征物”的核心观点，通过中西对比实现了意义建构：

“Ｕｎｌｉｋｅ ｔｈｅ ｐｕｒｅｌｙ ｆｕｎｃｔｉｏｎａｌ ｃｈｉｍｎｅｙｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｗｅｓｔ，
Ｈｕｉｚｈｏｕ’ｓ ‘Ｈｏｒｓｅ－ｈｅａｄ Ｗａｌｌｓ’ａｒｅ ｎｏｔ ｊｕｓｔ ｆｏｒ ｆｉｒｅ ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ．
Ｔｈｅｉｒ ｇｒａｃｅｆｕｌ ｕｐｗａｒｄ ｃｕｒｖｅｓ，ｒｅｓｅｍｂｌｉｎｇ ａ ｈｏｒｓｅ’ｓ ｈｅａｄ ｉｎ
ｍｏｔｉｏｎ， ｄｅｎｏｔｅ ａ ｄｅｅｐ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｎｎｏｔａｔｉｏｎ： ｓｙｍｂｏｌｉｚｉｎｇ ｔｈｅ
Ｈｕｉｚｈｏｕ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ａｓｐｉｒａｔｉｏｎ ｔｏ ‘ｒｉｓｅ ｓｔｅｐ ｂｙ ｓｔｅｐ’ａｎｄ ａｃｈｉｅｖｅ
ｐｒｏｓｐｅｒｉｔｙ． Ｔｈｉｓ ｔｒａｎｓｆｏｒｍｓ ａ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｎｅｃｅｓｓｉｔｙ ｉｎｔｏ ａ ｃａｒｒｉｅｒ ｏｆ
ｈｏｐｅ ａｎｄ ｖａｌｕｅ．”

该片段清晰展现了学生的三重能力提升：其一，理论应
用的精准性，将“文化象征物”理论与具体建筑元素对接；其
二，意义挖掘的深度，从功能属性跃升至文化隐喻层面；其
三，跨文化视角的自觉性，通过与西方建筑功能的对比，强化
了文化阐释的跨文化适配性，为徽文化国际传播奠定了基础。

而在探究徽州宗祠时，另一组学生的分析则进一步体现
了理论融合与社会结构解码的能力，其将非言语交际理论中
的空间关系与Ｈｏｆｓｔｅｄｅ的“高权力距离”文化维度相结合，深
入剖析了建筑空间背后的宗法伦理与社会秩序：
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“Ｔｈｅ ａｎｃｅｓｔｒａｌ ｈａｌｌ’ｓ ｓｔｒｉｃｔ ａｘｉａｌ ｓｙｍｍｅｔｒｙ ａｎｄ ｈｉｅｒａｒｃｈｉｃａｌ
ｓｐａｔｉａｌ ｏｒｄｅｒ ａｒｅ ｎｏｎ － ｖｅｒｂａｌ ｔｅｘｔｓ． Ｔｈｅ ｃｅｎｔｒａｌ ｍａｉｎ ｓｅａｔ，
ｅｘｃｌｕｓｉｖｅｌｙ ｆｏｒ ｔｈｅ ｐａｔｒｉａｒｃｈ，ａｎｄ ｔｈｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔｉａｌ ｐｏｓｉｔｉｏｎｓ ｏｆ ｃｌａｎ
ｍｅｍｂｅｒｓ ｄｕｒｉｎｇ ｃｅｒｅｍｏｎｉｅｓ， ｖｉｓｕａｌｌｙ ｒｅｉｎｆｏｒｃｅｄ ｔｈｅ Ｃｏｎｆｕｃｉａｎ
ｖａｌｕｅｓ ｏｆ ｏｒｄｅｒ ａｎｄ ｈｉｅｒａｒｃｈｙ． Ｔｈｉｓ ｓｐａｔｉａｌ ａｒｒａｎｇｅｍｅｎｔ ｓｅｒｖｅｄ ａｓ ａ
ｓｉｌｅｎｔ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｆｏｒ ｍａｉｎｔａｉｎｉｎｇ ｓｏｃｉａｌ ｃｏｈｅｓｉｏｎ ａｎｄ ａｕｔｈｏｒｉｔｙ．”

这一分析完成了从建筑符号到社会结构、再到文化价值
观的多层级解码，说明学生已能灵活运用跨文化理论工具，
不再局限于单一文化符号的表层解读，而是深入到社会文化
深层结构的批判性探究中。这一表现也充分印证了ＰＢＬ项
目驱动的教学优势，实现了从理论输入到实践探究、再到深
度产出的完整学习闭环。
２．情感态度转变：从认知认同到价值认同与身份觉醒
相较于能力层面的提升，本教学模式更产生了深层的情

感与价值赋能，推动学生从对徽文化的“外在认知”，跃升至
“文化共情”与“价值认同”，最终实现文化身份的自觉觉醒，
达成课程思政“价值引领”的内化目标。一名学生在反思日
志中记录了这一转变：

“Ｂｅｆｏｒｅ ｔｈｉｓ ｐｒｏｊｅｃｔ，ａｎ ａｎｃｉｅｎｔ ｒｅｓｉｄｅｎｔｉａｌ ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｗａｓ ｊｕｓｔ
ａｎ ｏｌｄ ｈｏｕｓｅ ｔｏ ｍｅ． Ｂｕｔ ｔｈｒｏｕｇｈ ｄｅｃｏｄｉｎｇ ｔｈｅ ｍｅｓｓａｇｅ ｏｆ ｔｈｅ
ｂｒｉｃｋｓ ａｎｄ ｔｉｌｅｓ，Ｉ ｎｏｗ ｓｅｅ ｔｈｅ ｈｏｐｅｓ，ｆｅａｒｓ，ａｎｄ ｗｉｓｄｏｍ ｏｆ ｔｈｅ
Ｈｕｉｚｈｏｕ ｍｅｒｃｈａｎｔｓ． Ｉ ｆｉｎａｌｌｙ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄ ｗｈａｔ ‘ｓｅｅｉｎｇ ａ ｗｏｒｌｄ ｉｎ
ａ ｇｒａｉｎ ｏｆ ｓａｎｄ’ｍｅａｎｓ． Ｉ’ｍ ｎｏｔ ｊｕｓｔ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｂｏｕｔ ｃｕｌｔｕｒｅ；Ｉ’ｍ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ｔｏ ｄｉａｌｏｇｕｅ ｗｉｔｈ ｈｉｓｔｏｒｙ．”

这段表述生动展现了学生的情感进阶：从将古建筑视为
“无生命的旧物”，到通过文化解码感知其背后承载的人文精
神与历史智慧，再到主动与历史、文化对话的共情状态。这
种转变并非单纯的知识积累，而是对本土文化的价值认同与
情感归属，体现了“文化自信”的内生建构过程。这正是本教
学模式将“文化传播”与“价值引领”有机结合的核心成效，也
印证了徽文化作为本土化教学资源，在培育学生家国情怀与
文化自觉中的独特价值。

（四）教学反思与模式优化
教学实践发现部分学生徽文化素材收集渠道有限，导致

阐释深度不足；少数小组存在理论应用与文化内容脱节的问
题，如仅堆砌理论术语，未结合徽文化实际解读；多媒体创作
技能差异同样影响产出质量。针对上述问题，后续可从如下
方面进行优化：建立包含英文文献、专家访谈视频等资源的
“徽文化数字化素材库”，降低学生的调研门槛；设计理论与

文化的对接模板，以此强化理论应用的针对性指引；增设数
字创作技能培训课时，有效平衡学生间的能力差异。

四、结语
本研究构建的ＰＢＬ－ＰＯＡ融合教学模式，成功回应了跨

文化阅读课程中“中国文化失语”与“学用脱节”的双重困境，
实现了徽文化对课程与人才的系统赋能。实践表明，该模式
有效激发了学生的学习主体性，不仅为课程注入了深厚的文
化内涵、为学生提供了真实的跨文化阐释场域，更在外语教
学中实现了知识传授、能力培养与价值引领的三维统一，提
供了可操作、可迁移的教学范式。

未来，可将此融合模式拓展至更多地域文化及中华优秀
传统文化主题的教学中，并探索与虚拟仿真、ＡＩ辅助叙事等
技术的深度结合，以持续深化教学创新，最终全面提升学生
的文化传承力与全球胜任力，使外语教育切实成为培育文化
自信与时代新人的重要阵地。
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